
La farce de Maître Pathelin



Translation en prose de Jean Sibil



Personnages : 

Maître Pierre Pathelin, avocat

Guillemette, femme de Pathelin

Guillaume Joceaulme, drapier

Thibault Agnelet, berger

Le juge



Maître Pierre

Sainte Marie ! Guillemette, quelque peine que j'emploie à empocher, à ramasser, nous ne pouvons rien amasser; or il y a eu un temps où j'étais un avocat recherché.

Guillemette

J'y pensais, par Notre Dame, patronne des avocats. Mais on ne vous tient plus pour aussi malin, comme autrefois. Je me souviens que chacun vous voulait pour gagner son procès, maintenant chacun vous appelle partout avocat attendant sous l'orme.

Pathelin

Et encore, je ne le dis pas pour me vanter, mais il n'y a pas chez nous un homme plus malin, sauf le maire.

Guillemette

Eh il a beaucoup lu et longtemps étudié.

Pathelin

À qui voyez-vous que je ne règle son affaire si je le veux ? Eh, je n'ai appris à lire qu'un peu, mais j'ose me vanter que je sais aussi bien chanter avec notre prêtre que si j'eus se été aux études autant que Charles en Espagne.

Guillemette

Et alors ? Ça ne nous sert à rien ! Nous mourons de faim ! Nos robes sont plus qu'usées et nous n'avons pas même une idée pour les remplacer. Que vaut donc votre science ?

Pathelin

Taisez-vous ! Bon sang, si je décide d'y travailler, je saurai bien où en trouver, des robes et des chaperons ! S'il plaît à Dieu, nous nous rétablirons et serons remis en selle sur l'heure ! Diable, en peu de temps Dieu arrange tout ! S'il faut que je m'applique à prouver mon talent, on ne me trouvera pas de pair.

Guillemette

Par Saint Jacques, pas pour rouler les gens : vous y êtes un maître.

Pathelin

Par Dieu qui me fit naître, surtout en tant que bon avocat !

Guillemette

Par ma foi, surtout comme expert en tromperie ! Combien, vraiment, je m'en avise quand, à vrai dire, sans étude et sans grand sens, vous êtes tenu pour l'une des pires têtes chaudes de la paroisse !

Pathelin

Il n'y a personne qui s'y connaisse si bien dans l'art d'avocat.

Guillemette

Seigneur Dieu ! C'est dans l'art de tromper surtout que vous avez la cote.

Pathelin

Ainsi que ceux qui sont magnifiquement vêtus, et pourtant ils ne sont pas bons. Laissons en paix cette discussion oiseuse, je veux aller à la foire.

Guillemette

À la foire ?

Pathelin

Par saint Jean, oui, à la foire, aimable marchande. Cela vous déplairait que je marchande du drap ou quelque autre chose bonne pour notre ménage ? Nous n'avons pas une robe en bon état. 

Guillemette

Vous n'avez pas d'argent, que ferez-vous ?

Pathelin

Vous ne voyez pas comment, belle dame ! Mais si vous n'avez pas du drap pour nous deux largement, traitez-moi hardiment de menteur. Quelle couleur vous semble plus belle d'un gris vert ou d'un brun ou autre ? Il faut que je le sache.

Guillemette

Comme vous pourrez. Qui emprunte ne choisit pas.

Pathelin, en comptant sur ses doigts

Pour vous, deux aunes et demie, et pout moi trois, voire quatre, ce sont...

Guillemette

Vous comptez sans hésiter. Qui, diable, vous les prêtera ?

Pathelin

Que vous importe qui le fera ? On me les prêta vraiment à rendre au jour du jugement car ce ne sera pas plus tôt.

Guillemette

En avant, mon ami ! Sur ce point, quel qu'il soit il sera refait.

Pathelin

J'achèterai du gris ou du vert, et pour une chemise, Guillemette, il me faut trois quarts d'aune ou même une aune de belle étoffe.

Guillemette

Seigneur Dieu, rien que ça ! Allez, n'oubliez pas de boire si vous trouvez Martin Garant.

Pathelin

Gardez tout.

Guillemette

Hé Dieu ! quel type ! Plût à Dieu qu'il n'y vît goutte !



____________________



Pathelin

N'est-ce pas lui là ? J'ai un doute. Eh oui, par sainte Marie : il se mêle de draperie. Dieu vous garde !

Guillaume Joceaulme, drapier

Et Dieu vous donne joie !

Pathelin

Or donc, Dieu m'est témoin que j'avais grande envie de vous voir. Comment va la santé ? Êtes-vous solide et fort, Guillaume ?

Le drapier

Oui, par Dieu.

Pathelin

Allons, cette main ! Comment allez-vous ?

Le drapier

Eh ! bien, vraiment, à votre disposition. Et vous ?

Pathelin

Par saint Pierre l'apôtre, comme celui qui est tout vôtre. Alors, ça va bien ?

Le drapier

Oui, oui. Mais les marchands, vous devez me croire, n'agissent pas toujours à leur guise.

Pathelin

Comment se porte le commerce ? Ne peut-on en bien vivre ?

Le drapier

Eh ! Seigneur Dieu, mon doux maître, je ne sais pas. Toujours "hue, en avant ."

Pathelin

Ah ! Que votre père - Dieu ait son âme - était un homme savant ! Douce Dame, m'est avis, très nettement, vous êtes pareil, exactement. Que c'était un bon marchand, et sage ! Vous lui ressemblez de visage, par Dieu, comme une peinture parfaite. Si Dieu eut jamais une créature en pitié, que Dieu donc pardonne à son âme.

Le drapier

Amen ! Par sa grâce, et à nous, quand il lui plaira !

Pathelin

Par ma foi, il m'a parlé maintes fois et bien clairement du temps qu'on vit présentement. Souvent je m'en suis souvenu. Et depuis lors il était tenu pour un des bons.

Le drapier

Asseyez-vous, beau Sire ! Il est bien temps de vous le dire, mais je suis gracieux comme ça.

Pathelin

C'est très bien ainsi. Par le Corps Précieux, il avait...

Le drapier

Vraiment, asseyez-vous !

Pathelin

Volontiers. "Ah ! Que vous verrez, qu'il me disait, de grandes merveilles ." Ainsi, par Dieu, des oreilles, du nez, de la bouche et des yeux, jamais enfant ne ressembla mieux à son père ! Quel menton fendu ! Vraiment c'est vous tout craché, et qui dirait à votre mère que vous n'êtes pas fils de votre père, aurait un grand désir de dispute. De vrai, je ne peux concevoir comment Nature, en ses ouvrages, forme deux visages à ce point pareils, et l'un tout comme l'autre. Car quoi ! Crachés tous deux contre la paroi de manière et d'allure vous seriez sans différence. Or donc sire, la bonne Laurence, votre belle tante, est-elle morte ?

Le drapier

Non, certes.

Pathelin

Qu'elle était belle, grande, droite, gracieuse ! Par la sainte mère de Dieu, vous lui ressemblez comme si l'on avait fait de neige. En ce pays, ce me semble, il n'y a pas de lignage qui se ressemble mieux. Plus je vous vois... Dieu ! Par le Père, vous voir c'est voit votre père : vous lui ressemblez mieux qu'une goutte d'eau à une autre; aucun doute. Quel vaillant bachelier c'était, le brave homme, et il vendait à crédit ses produits à qui les voulait ! Dieu lui pardonne ! Il avait l'habitude de toujours rire de si bon cœur. Plût à Jésus-Christ que le pire de ce monde lui ressemble ! On ne se volerait ni ne se chiperait l'un l'autre comme on fait. Que ce drap ici est beau, qu'il est soyeux, doux et souple !

Le drapier

Je l'ai fait fabriquer avec des laines de mes bêtes.

Pathelin

Oh oh, quel malin ! Vous ne vous écartez pas du modèle du père' votre corps ne s'arrête jamais de bosser.

Le drapier

Que voulez-vous ? Il faut s'occuper pour vivre, et peiner.

Pathelin

Est-ce la laine de celui-ci qui a été teinte ? Il est solide comme un Cordoue.

Le drapier

C'est un très bon drap de Rouen, je vous assure, et bien tissé.

Pathelin

Ah, vraiment je suis attrapé car je n'avais pas d'intention pour un drap, par la passion de Notre Seigneur, quand je suis venu. J'avais mis à part quatre-vingts écus pour racheter une rente, mais vous en aurez vingt ou trente, je le vois bien, car la couleur m'en plaît tellement que j'en ai trop envie.

Le drapier

Des écus ? Se pourrait-il que ceux à qui vous devez racheter cette rente prennent de la monnaie ? 

Pathelin

Eh oui, si je voulais : tout est bon pour un paiement. Quel drap est ceci ? Vraiment, plus je le vois et plus j'en bave d'envie. Il me fat en avoir une robe, bref, et ma femme de même.

Le drapier

Remarquez, le drap est cher comme la crème. Vous en aurez si vous voulez : dix ou vingt francs y sont vite partis.

Pathelin

Peu m'importe; ça coûte ce que ça coûte. J'ai encore des sous que jamais n'ont vu père ni mère.

Le drapier

Dieu en soit loué ! Par saint Pierre, je ne serais pas contre.

Pathelin

Bref, j'ai un gros désir de cette pièce, j'en veux.

Le drapier

Or donc il convient de définir combien vous en voulez, premièrement; tout est à votre commandement, tant qu'il y en a dans la pile, n'eussiez-vous pas la monnaie.

Pathelin

Je le sais bien, merci.

Le drapier

Voulez-vous de ce bleu clair-ci ? 

Pathelin

Avant, combien me coûtera la première aune ? Dieu sera payé en premier, c'est logique : voici un denier, ne faisons rien qui soit sans le nom de Dieu.

Le drapier

Par Dieu, vous parlez en brave homme et m'en avez bien satisfait. Voulez-vous mon dernier mot ?

Pathelin

Oui.

Le drapier

Chaque aune vous coûtera vingt-quatre sous.

Pathelin

Hein ! Vingt-quatre sous ! Sainte Dame ! 

Le drapier

Il m'a coûté ça, par mon âme ! Il m'en faut autant si vous le prenez.

Pathelin

Diable, c'est trop !

Le drapier

Ah ! Vous ne savez pas comme le drap est devenu cher ! Tout le bétail à péri cet hiver par les grands froids.

Pathelin

Vingt sous ! Vingt sous ! 

Le drapier

Et je vous jure que j'en aurai ce que je dis. Or attendez samedi, vous verrez ce qu'il vaut. La toison, qui d'habitude est abondante, me coûta, â la Madeleine, huit blancs, j'en fais serment, pour la laine que j'avais toujours eue pour quatre.

Pathelin

Par le sang bleu, sans plus débattre, puisqu'il en est ainsi. Soit, j'achète. Allez, mesurez.

Le drapier

Et je vous demande combien il vous en faut ? 

Pathelin

Il est bien facile de le savoir. Quelle est sa largeur ?

Le drapier

De Bruxelles.

Pathelin

Trois aunes pour moi, et pou elle - elle est grande - deux et demie : ce sont six aunes. N'est-ce pas ? Eh non ! Que je suis sot !

Le drapier

Il ne s'en faut que d'une demi-aune pou faire six tout juste.

Pathelin

J'en prendrai six, tout rond; il me faut aussi un chaperon.

Le drapier

Tenez là, nous les mesurerons... Voilà six, sans erreur. Et une et deux et trois et quatre et cinq et six.

Pathelin

Ventre saint Pierre, tic-tac !

Le drapier

Je recommence ?

Pathelin

Non, ah non ! Il y a de la perte ou du profit sur la marchandise... Combien pour le tout ?

Le drapier

Nous le savons bien : à vingt-quatre sous chacune, les six, neuf francs.

Pathelin

Hem, c'est pour une seule fois ! Donc six écus ? 

La drapier

Seigneur Dieu, mais oui.

Pathelin

Bon, sire, voulez-vous différer le paiement jusqu'à ce que vous n'étiez chez moi ? Pas vraiment différer, vous le recevrez chez moi, en or ou monnaie.

Le drapier

Notre Dame, je me détournerais de beaucoup en allant par là.

Pathelin

Hé, votre bouche , par monseigneur sain Gilles, n'a pas énoncé parole d'évangile. C'est très bien dit : vous vous détourneriez ! C'est cela : vous ne voudriez surtout pas venir boire à la maison! Mais vous y boirez cette fois ! 

Le drapier

Et, par saint Jacques, je ne fais guère autre chose que boire ! J'irai, mais il est risqué de différer un paiement, vous le savez bien, au premier achat.

Pathelin

N'est-ce pas mieux si je vous achète en écus d'or plutôt qu'en monnaie ? En plus vous mangerez de mon oie, par Dieu, que ma femme rôtît.

Le drapier

Vraiment, cet homme me rend stupide... Allez devant. Allez. J'irai donc et je l'apporterai.

Pathelin

Que non ! Que me pèsera-t-il ? Rien. Sous mon aisselle ! 

Le drapier

Ne vous en faites pas. Il vaut mieux, pour un honnête commerce, que je le porte.

Pathelin

Sainte Madeleine me punisse si vous en prenez la peine ! C'est très bien dit : sous l'aisselle ! Ceci m'y fera une belle bosse. Ha ça va très bien. Vous ne partirez pas de chez moi sans avoir bien bu et bien mangé.

Le drapier

Je vous prie de me payer dès que j'arriverai.

Pathelin

Je le ferai. Enfin, par Dieu, je ne le ferai qu'après que aurez fait un bon repas; et je préfère ne pas avoir sur moi de quoi payer. Au moins si vous veniez goûter mon vin. Votre regretté père, en passant, criait : "Compère !" ou "Que dis-tu ?" ou "Que fais-tu ?" mais vous ne prisez pas les pauvres vous les riches !

Le drapier

Et, palsambleu, nous sommes bien plus pauvres ! 

Pathelin

Ouais. Adieu, adieu. Rendez-vous tantôt au lieu dit et nous boirons bien, je m'en vante.

Le drapier

Ainsi ferai-je. Allez devant, et que j'aie de l'or ! 

Pathelin

... De l'or ? Et quoi encore ? De l'or ? Diable, je n'ai jamais été faiblard. Non ! De l'or ? Sois plutôt pendu ! Bon dieu ! Il ne m'a pas vendu à mon prix, ça a été au sien, mais il sera payé au mien. Il lui faut de l'or ? On le lui prépare. Plaise à Dieu qu'il ne fasse que courir jusqu'à la fin du paiement ! Saint Jean ! Il ferait plus de chemin qu'il n'y en a d'ici Pampelune.

Le drapier

Ils ne verront soleil ni l'une les écus qu'il me donnera, et de l'année, sauf vol. Pas de client si fort qu'il ne trouve vendeur encore plus fort ! Ce trompeur-là est bien bête : il a pris pour vingt-quatre sous l'aune du drap qui n'en vaut pas vingt.



_______________



Pathelin

En ai-je ?

Guillemette

De quoi ? 

Pathelin

Qu'est devenue votre vieille houppelande ?

Guillemette

Il est grand besoin qu'on en cause ! Qu'est-ce que vous voulez en faire ?

Pathelin

Rien, rien. En ai-je ? Je le disais bien... Est-ce ce drap-ci ?

Guillemette

Sainte dame ! Mais, par le péril de mon âme, il vient de quelque tromperie ? Dieux ! d'où nous vient cette aventure ? Hélas, hélas, qui le paiera ?

Pathelin

Vous demandez qui le fera ? Par saint Jean, il est déjà payé. Il n'est pas dévoyé, belle amie, le marchand qui me l'a vendu. Que je sois pendu s'il n'est pas blanc comme un sac de plâtre ! Le méchant vilain diable en est su'l cul ! 

Guillemette

Combien coûte-t-il fond ? 

Pathelin

Je n'en dois rien : il est payé, ne vous en faites pas.

Guillemette

Vous n'aviez pas un sou ! Il est payé ? En quelle monnaie ?

Pathelin

Et, palsambleu, si, j'en avais, dame : j'avais un sou de Paris.

Guillemette

Vous allez bien ! Un reçu ou une reconnaissance ont fait l'affaire, et ainsi vous l'avez eu' mais, le terme échu, on viendra, on nous saisira, tout ce que nous avons nous sera ôté.

Pathelin

Palsambleu, ça n'a coûté qu'un denier, tout ça.

Guillemette

Benedicite, Maria, qu'un denier ? Ça ne se peut pas ! 

Pathelin

Je vous livre cet œil s'il en a eu plus ou n'en a plus, si bien chanter qu'il sache.

Guillemette

Et qui est-il ?

Pathelin

C'est un Guillaume qui a pour surnom Joceaulme, puisque vous voulez le savoir.

Guillemette

Mais la manière de l'avoir pour un denier ? Et à quel jeu ? 

Pathelin

Ce fut pour le denier de Dieu. Et encore, si j'avais dit : "la main sur le pot !" , grâce à ces paroles mon denier me serait resté. Au demeurant, est-ce bien arrangé ? Dieu et lui partageront ce denier-là, si bon leur semble, car c'est tout ce qu'ils auront, si bien chanter qu'ils sachent, et crier et brailler.

Guillemette

Comment a-t-il pu accepter le crédit lui un homme si dur en affaires ? 

Pathelin

Par sainte Marie la belle, je l'ai flatté au point qu'il me l'a presque donné. Je lui disais que son feu père fut si remarquable. "Ah !" fais-je, "frère, que vous avez une bonne parenté ! Vous êtes", fais-je, "du lignage d'ici le plus à louer." Mais Dieu m'est témoin qu'il est issu de pas-grand-chose, la plus mauvaise nullité qui soit, je crois, en ce royaume. "Ah !" fais-je, "mon ami Guillaume, que vous ressemblez de figure et tout à votre brave père !" Dieu sait comme j'affabulais et en même temps je plaçais par-ci par-là des propos sur ses draps. "Et puis" fais-je, sainte Marie, comme il acceptait facilement le paiement différé, sans complications ! C'était vous", fais-je, "tout craché!" Toutefois on aurait arraché les dents du vilain marsouin, son feu père, et du babouin, le fils, avant qu'il ne vous prêtent un sou, ou qu'ils ne soient accueillants. Mais, finalement, j'ai tellement bavé et causé qu'il m'en a prêté six aunes.

Guillemette

Ah oui, à jamais payer ?

Pathelin

Voilà comme vous devez l'entendre. Payer ? On lui paiera le diable !

Guillemette

Il m'est revenu à la mémoire la fable du corbeau qui était assis sur une croix de cinq à six toises de haut, lequel tenait un fromage dans son bec. Là vint un renard qui vit ce fromage; il pensa en lui-même : "Comment l'aurai-je ?" alors il se mît sous le corbeau. "Ah" fit-il, "que tu as un beau corps et que ton chant est mélodieux !" Le corbeau à cause de sa sottise, entendant vanter ainsi son chant, ouvrit le bec pou chanter et son fromage chut à terre. Et maître Renard vous le prend dans sa mâchoire et l'emporte. Il en est ainsi, j'en suis persuadée, de ce drap : vous l'avez happer en flattant, et attrapé en lui tenant un beau discours, comme le fît le Renard pour le fromage; vous l'avez roulé.

Pathelin

Il doit venir manger l'oie, mais voici ce qu'il nous faudra faire. Je suis certain qu'il viendra braire pour recevoir son argent rapidement. J'ai pensé à une bonne mise en scène : il convient que je me couche comme un malade et quand il arrivera, vous direz : "Ah ! Parlez bas!" et gémirez en affichant une figure éplorée. "Las ." ferez-vous, "il est malade depuis deux mois ou six semaines." et s'il vous dit : "Ce sont des mensonges, il vient d'être avec moi. -- Hélas ! Ce n'est pas maintenant", ferez-vous, "qu'il faut rigoler." Et vous me le laissez s'égosiller car il n'aura pas autre chose.

Guillemette

Par l'âme qui est en moi, je serai à la hauteur du rôle. Mais, si vous manquez votre coup et que la justice vous reprenne, je crains qu'elle ne vous condamne bien plus que l'autre fois.

Pathelin

Or çà, paix ! Je sais bien ce que je fais; il faut faire ce que je dis.

Guillemette.

Souvenez-vous du samedi, pour Dieu, où l'on vous mît au piloris : vous savez que chacun hurla contre vous pour votre tromperie.

Pathelin

Cessez donc ce bavardage ! Il viendra, nous le savons. Il faut que ce drap nous reste. Je vais me coucher.

Guillemette

Allez donc.

Pathelin

Ne riez pas !

Guillemette

Oh non, au contraire je pleurerai à chaudes larmes.

Pathelin

Il nous faut être tous les deux sérieux afin qu'il ne s'aperçoive de rien.



__________________



Le drapier

Je crois qu'il est temps que je boive pour m'en aller. Hé, non, je ne ferai pas comme ça : je dois boire et aussi manger de l'oie, par saint Mathelin, chez maître Pierre Pathelin, et alors je recevrai mon dû. J'en profiterai au maximum sans rien dépenser. J'y vais, je ne peux plus rien vendre.



___________________



Le drapier

Hé ! Maître Pierre ! 

Guillemette

Hélas, sire ! Pour Dieu, si vous voulez dire quelque chose, parlez plus bas.

Le drapier

Dieu vous garde, dame !

Guillemette

Oh, plus bas ! 

Le drapier

Quoi ? 

Guillemette

Par mon âme...

La drapier

Où est-il ? 

Guillemette

Hélas, où doit-il être ? 

Le drapier

Qui ?

Guillemette

Ah, que c'est mal de parler ainsi, mon maître ! Où est-il ? Dieu le sait, par sa grâce. Il garde la chambre. Où est-il ? Le pauvre martyr ! Onze semaines sans sortir ! 

Le drapier

Le... Qui ? 

Guillemette

Pardonnez-moi, je n'ose parler haut : je crois qu'il repose, il est un peu assoupi. Hélas, il est si assommé, le pauvre homme.

Le drapier

Qui ? 

Guillemette

Maître Pierre ! 

Le drapier

Quoi ? N'est-il pas venu quérir six aunes de drap il y a quelques instants ?

Guillemette

Qui ? Lui? 

Le drapier

Il en revient, il n'y a pas dix minutes. Payez-moi. Diable ! je perds beaucoup de temps. Çà, sans plus ergoter, mon argent ! 

Guillemette

Hé ! Sans rigoler ? Il n'est pas temps que l'on rigole ! 

Le drapier

Çà, mon argent ! Êtes-vous folle ? Il me faut neuf francs.

Guillemette

Ah, Guillaume, il ne faut pas couvrir de baratin ici. Vous me brocardez ? Allez jouer à coups de sornettes avec vos niais.

Le drapier

À Dieu ne plaise, si je n'ai neuf francs ! 

Guillemette

Hélas, sire, chacun n'a pas un appétit de rire comme vous, ni de plaisanter.

Le drapier

Parlez, je vous prie, sans blaguer, et par pitié faites-moi venir maître Pierre.

Guillemette

Que le destin vous punisse ! En est-ce assez ? 

Le drapier

Ne suis-je pas ici chez maître Pathelin ? 

Guillemette

Oui. Que le mal de saint Mathurin vous saisisse, et pas moi ! Parlez bas ! 

Le drapier

Que le diable y vienne ! Je n'oserais pas le demander !

Guillemette

Que Dieu me garde. Bas, si vous ne voulez pas qu'il s'éveille ! 

Le drapier

Quoi "bas" ? Voulez-vous dire à l'oreille, au fond du puits ou au fond de la cave ? 

Guillemette

Eh, mon Dieu que vous bavassez ! Au demeurant, c'est toujours comme il vous plaît.

Le drapier

Au diable, quand j'y pense, si vous voulez que je parle bas, dites donc, de tels débats je ne les ai pas appris; de vrai, maître Pierre a pris six aunes de drap aujourd'hui.

Guillemette

Et quoi encore ? Il n'y en a pas assez ! Que le diable ait sa part ! Çà, quoi " prendre" ? Ah, sire que l'on pende les menteurs ! Il est en tel état, le pauvre homme, qu'il n'est pas sorti du lit depuis onze semaines. Vous nous saturez de sottises. Maintenant en plus ! Vous sortirez de ma maison. Par les angoisses de Dieu, j'en ai marre ! 

Le drapier

Vous me disiez de parler bas. Et sainte et douce Notre Dame, vous criez ! 

Guillemette

C'est vous, par mon âme, qui ne cessez de quereller ! 

Le drapier

Dites, afin que je m'en aille, donnez-moi...

Guillemette

Parlez bas ! D'accord ? 

Le drapier

Mais vous-même allez l'éveil leur : vous parlez quatre fois plus fort, palsambleu, que je ne le fais. Je vous demande mon paiement.

Guillemette

Qu'est ceci ? Êtes-vous ivre ou fou, par Dieu notre père ? 

Le drapier

Ivre ? Par saint Pierre mécontent, voici une belle demande ! 

Guillemette

Hélas ! Plus bas ! 

Le drapier

Je vous demande l'argent pour six aunes, par saint Georges, de drap, dame.

Guillemette

(On vous le forge...) Et à qui l'avez-vous donné ? 

Le drapier

À lui-même.

Guillemette

Il est bien en état d'avoir du drap ! Hélas ! Il ne sort pas, il n'a nul besoin d'une robe, il n'en mettra désormais qu'une blanche pour partir d'ici les pieds devant.

Le drapier

C'est donc depuis le lever du soleil, car je lui ai parlé, pas d'erreur.

Guillemette

Vous avez la voix si perçante... Parlez plus bas, par charité ! 

Le drapier

C'est vous, en vérité ! Vous-même, en détestable manière ! Palsambleu, voici une grande peine ! Qu'on me paie, je pars. Par dieu, jamais je n'ai accepté de différer un paiement sans récolter autre chose ! 

Pathelin

Guillemette, un peu d'eau de rose. Remontez-moi, mettez quelque chose derrière moi. Hé, à qui je parle ! La carafe, à boire ! Frottez-moi la plante des pieds.

La drapier

Je l'entends là.

Guillemette

Ben oui.

Pathelin

Ah ! Méchante, viens ici. T'avais-je fait ouvrir ces fenêtres ? Viens me couvrir ! Ôté de ma vue ces gens noirs ! Marmara, carimari, carimara ! Emmenez-les, emmenez-les ! 

Guillemette

Qu'est-ce ? Comme vous vous démenez ! Êtes-vous hors de votre bon sens ? 

Pathelin

Tu ne comprends pas ce que je sens, voilà un moine noir qui vole ! Prends-le, donne-lui une étole. Au chat, au chat ! Comme il monte ! 

Guillemette

Et quoi ? N'avez-vous pas honte ? Et, par, Dieu, vous remuez trop ! 

Pathelin

Ces médecins m'ont tué de ces bouillons qu'ils m'ont fait boire, et néanmoins il faudrait les croire ! Ils nous travaillent comme si on était de cire.

Guillemette

Hélas, venez voir, beau sire : il est très mal.

Le drapier

Est-il tombé malade après être venu à la foire ? 

Guillemette

À la foire ? 

Le drapier

Par sain Jean, oui. Je sais qu'il y a été. Du drap que je vous ai vendu à crédit, il me faut l'argent, maître Pierre.

Pathelin

Ah, maître Jean, plus dur que la pierre, j'ai chié deux petites crottes, noires, rondes comme des pelotes, prendrai-je un autre clystère ? 

Le drapier

Et que sais-je ! Qu'en ai-je à faire ? Il me faut neuf francs ou six écus.

Pathelin

Ces trois morceaux noirs et pointus le les appelez-vous pilules ? Ils m'ont gâté les mâchoires. Pour Dieu, ne m'en faites plus prendre, maître Jean ! Ils m'ont fait tout rendre.

Ah, il n'y a rien de plus amer ! 

Le drapier

Non, par l'âme de mon père : mes neuf francs ne sont pas rendus ! 

Guillemette

Soient pendus de tels gens qui sont si impitoyables ! Allez-vous-en, de par les diables, puisque de par Dieu c'est impossible ! 

Le drapier

Par ce Dieu qui me fit naître, j'aurai mon drap avant que je file, ou mes neuf francs ! 

Pathelin

Et mon urine, ne vous dit-elle pas que je meurs ? Hélas, pour Dieu, quoi qu'il arrive, soit, pourvu que je ne meure pas ! 

Guillemette

Allez-vous-en ! Et n'est-ce pas mal de lui fatiguer la tête ? 

Le drapier

Assez de cette mauvaise plaisanterie, mes six aunes de drap, maintenant ! Dites, est-ce juste, par votre foi, que je les perde ? 

Pathelin

Si vous pouviez amollir ma merde, maître Jean. Elle est si dure que je ne sais comment je dure quand elle sort du fondement.

La drapier

Il me faut neuf francs exactement. Que, par le bon plaisir de saint Pierre de Rome...

Guillemette

Hélas ! Vous tourmentez tant cet homme ! Et comment êtes-vous si rude ? Vous voyez bien qu'il croit que vous êtes médecin. Hélas, le pauvre chrétiens assez de malheur : onze semaines sans répit à être là, le pauvre homme.

Le drapier

Palsambleu, je ne sais pas comment ce mal lui est venu, car il est venu aujourd'hui et nous avons marchandé ensemble, du moins il me semble, ou je ne sais pas ce qui arrive.

Guillemette

Par Notre Dame, mon doux maître, vous n'avez pas bonne mémoire. Sans faute, croyez-moi, vous irez vous reposer un peu. Beaucoup de gens pourraient cancaner que vous venez pour moi ici. Allez, dehors ! Les médecins viendront ici bientôt et je n'ai curé de nourrir les cancans, car je ne pense pas à mal. 

Le drapier

Et, morbleu, en suis-je à ce point ? Par la tête de Dieu, je pensais... Encore un mot : n'avez-vous pas une oie ? 

Guillemette

Voilà une belle demande ! Ah, sire, ce n'est pas une viande pour malades. Mangez vos oies sans venir nous montrer les dents. Par ma foi, vous n'êtes pas gêné ! 

Le drapier

Je vous prie de m'excuser, car je pensais bien... Encore, par le sacrement de Dieu... Diable, je vais comprendre ! Je sais bien que je dois avoir six aunes en une pièce, mais cette femme me perturbe complètement. Il les a eues, vraiment ! Eh non ? Diable, ça ne se peut pas : j'ai vu la mort qui vient sur lui, oui, ou il fait semblant. Et oui, il les a ! Il les a prises et mises sous son aisselle. Par sainte Marie la belle, il ne les a pas ! Je ne sais si je rêve, je ne donne jamais mes draps, ni endormi ni éveillé, à personne, si ami que me soit quelqu'un. Je ne les aurais pas laissé partir. Palsambleu, il les a eus ! Par la mort, non ! J'en suis sûr : il ne les a pas. Mais à quoi j'en viens ! Il les a ! Par le sang de Notre Dame, puisse-t-il se perdre de corps et d'âme, et moi d'abord, celui qui saurait dire qui est dans le vrai ou le faux d'eux ou de moi : je n'y vois goutte.

Pathelin 

Est-il parti ? 

Guillemette

Silence, j'écoute ! Je ne sais pas ce qu'il se raconte; il s'en va en grommelant si fort qu'il semble obsédé.

Pathelin

Il n'est pas temps de me lever ? Comme il est arrivé au bon moment ! 

Guillemette

Je ne suis pas sûre qu'il ne revienne pas. Non, diable, ne bougez pas encore : notre bon coup s'effondrerait s'il vous trouvait levé.

Pathelin

Saint Georges, qu'il a été rendu crédule lui qui est si forte tête ! Il a été mis à sa place autant qu'un crucifix dans une église.

Guillemette

Dans une aussi vilaine brute jamais le lard aux pois ne descendit si bien. Quoi ! Diable, il ne donnait rien les dimanches ! 

Pathelin

Pour Dieu, pas de rire ! S'il revenait, il pourrait trop nous nuire; je suis convaincu qu'il reviendra.

Guillemette

Se retienne qui veut, je jure que je ne le peux pas.





Le drapier

Par les rayons du saint soleil, je vais y retourner, qui qu'en grogne, chez cet avocat d'eau douce. Hé Dieu ! Quel racheter de rentes que ses parents ou parentes avaient vendues ! Or, par sain Pierre, il a mon drap, le fourbe, le trompeur : je le lui ai donné à cet endroit !





Guillemette

Quand je me souviens de la grimace qu'il faisait en vous regardant, je ris... Il était si entêté à demander...

Pathelin

Or donc, paix, rieuse ! Je renie Dieu - que je ne le fasse jamais - s'il advenait qu'on vous entende; autant vaudrait fuir tant il est mauvais ! 





Le drapier

Et cet avocat buveur, à trois leçons et trois psaumes, il tient les gens pour désignions ? Il est, par Dieu, aussi pendable qu'un sou serait enviable. Il a mon drap, jarnibleu ! Et il m'a joué ! Holà ! Où êtes-vous cachée ? 

Guillemette

Par ma foi, il m'a entendue ? Il me semble qu'il doit être furieux.

Pathelin

Je ferai semblant de délirer. Allez.

Guillemette

Comme vous criez ! 

Le drapier

Bon gré en ait Dieu, vous riiez ! Ça, mon argent ! 

Guillemette

Sainte Marie, de quoi pensez-vous que je rirais ? Il n'a à si dolent à la fête. Il s'en va. Jamais vous n'avez entendu une telle tempête, une telle frénésie. Il est encore dans son délire : il dit n'importe quoi, il chante, il mêle des langages, il bredouille. Il ne vivra pas une demi-heure. Par mon âme, je ris et pleure en même temps. 

Le drapier

Je ne sais s'il y'a à rire ou pleurer, mais, bref, il faut que je sois payé ! 

Guillemette

De quoi ? Êtes-vous fou ? Recommencez-vous votre drôle d'histoire ? 

Le drapier

Je ne suis pas habitué à ce qu'on me serve des paroles pareilles en vendant mon drap. Voulez-vous me faire prendre des vessies pour des lanternes ? 

Pathelin

Debout, ouste ! La reine des guitares, allez, qu'elle soit approchée de moi ! Je sais bien qu'elle a accouché de vingt-quatre guitaraux, enfants de l'abbé d.Iverneaux; il me faut être son compère.

Guillemette

Hélas, pensez à Dieu le père, mon ami, pas à des guitares ! 

Le drapier

Hé ! Quel conteur de balivernes ! Hein ! Allons, vite, que je sois payé en or ou en monnaie pour mon drap que vous avez pris !

Guillemette

Ah diable, vous tromper une fois ne vous a pas suffi ? 

Le drapier

Savez-vous ce qu'il en est, belle amie ? Que Dieu m'aide, quoi me "tromper" ? Bon sang, il convient de rendre ou d'être pendu. Quel tort vous fais-je en venant ici réclamer mon dû, que, par le bob saint Pierre de Rome...

Guillemette

Hélas ! Vous tourmentez tellement cet homme ! Je vois bien à votre visage, certes, que vous n'êtes pas sage. Pauvre pécheresse que je suis, si j'avais de l'aide, je vous attacherais : vous êtes un vrai forcené ! 

Le drapier

Hélas, j'en rage de ne pas avoir mon argent.

Guillemette

Ah, qu'elle idée fixe ! Signez-vous, benedicite, faites le signe de croix ! 

Le drapier

Que je renie Dieu si , de l'année, je laisse emporter du drap. Quel malade ! 

Pathelin

Mère de Dieu, la couronadée, par ma foite, je veux allaver où règne le bien, outre mer. Ventre de Dieu, z'en dis gigotte. Ça vole et ne donne riense. Pas de laine, fuis au sud. Que de l'argent il me sonne. Vous avez entendu, beau cousin ? 

Guillemette

Il eut un oncle Limousin qui fut frère de sa grand-tante : c'est ce qui le fait, je suppose, jargonner en limousin.

Le drapier

Ah ! Il s'est tiré en douce avec mon drap sous l'aisselle ! 

Pathelin

Revenez, douce demoiselle, et sue veut cette crapaudaille ? Arrière, merdaille ! Ça, vite ! Je veux devenir prêtre. Or donc ! Que le diable y soit en ce vieux presbytère; et faut-il que le prêtre rie quand il devrait chanter sa messe ? 

Guillemette

Hélas, hélas, l'heure du dernier sacrément approche.

Le drapier

Mais comment parle-il bien picard ? D'où vient un tel dérangement ? 

Guillemette

Sa mère était picarde; c'est pour cela qu'il le parle maintenant.

Pathelin

D'où viens-tu, carnavalesque ? Vacarme, liefe gode man, etlbelic bed igluhe golan, Henrien, Henrien, conselapen, ych salgneb nede que maignen, grile grile scohehonden, zilop zilop en mon que bouden, disticlien unen desen versen, mat groet festal ou truit denhersen, en vuacte vuile, comme trie. Cha à trinquer je vous en prie, quoi act semigot yaue, et qu'on m'y mette un peu d'eau, juste veuille, pour le frimas. Faites venir dire Thomas tantôt, qui me confessera.

Le drapier

Qu'est ceci ? Il ne cessera aujourd'hui de parler divers langages ? Au moins qu'il me donne un gage ou mon argent, que je m'en aille ! 

Guillemette

Par les angoisses de Dieu, j'en ai assez ! Vous êtes un drôle de type ! Que voulez-vous ? Je ne sais pas comment vous pouvez être tellement obstiné.

Pathelin

Or ça, Renouard au tonneau ! Bé, Dame, que ma couille est poilue ! Elle semble une chenille ou une mouche à miel. Bé, parlez-moi, Gabriel. Par les plaies de Dieu, quest-ce qui s'attaque à mon cou ? Est-ce une vache, une mouche ou un escarbot ? Bé, Dame, j'ai le mal de saint Garbot. Suis-je un des foireux de Bayeux ? Jean du Chemin sera joyeux pourvu qu'il sache que je le suis. Béé, par saint Michel, je boirai volontiers à sa santé.

Le drapier

Comment peut-il supporter de tant parler ? Ah, il devient fou ! 

Guillemette

Celui qui lui enseigna à l'école, était normand, ainsi sur sa fin ça lui revient. Il s'en va ! 

Le drapier

Ah, sainte Marie, voici le plus grand délire auquel j'aie jamais assisté; jamais je n'aurais douté de sa venue à la foire aujourd'hui.

Guillemette

Vous le croyiez ? 

Le drapier

Par sain Jacques, oui! Mais je me rends compte du contraire ! 

Pathelin

Sont-ils un âne que j'entendrai braire ? Ah, ah, mon cousin, ils le seront, en grand émoi, le jour où je ne te verrai pas. Certes je dois te haïr car tu m'as fait une grande tricherie; tous tes actes sont mensonge. Ha oul danda oul en ravezeie, corfha en euf.

Guillemette

Dieu vous aide ! 

Pathelin

Huis oz bez ou dronc nos badou, digaut an tan en hol madou empedif dich guicebnuan quez queuient ob dre douch aman men ez cahet hoz bouzelou eny obet grande canou maz rehet crux dan hol con so ol oz lerueik grant nacon aluzen archet epysy har cals amour ha coureuse.

Le drapier

Hélas, pour Dieu, entendez ça ! Il s'en va ! Comme il gargouillé ! Mais que diable bredouille-t-il ? Sainte Dame, comme il bafouille ! Par le corps de Dieu, il marmonne au point qu'on n'y comprend rien ! Il ne parle pas chrétien ni nul langage connu.

Guillemette

La mère de son père était de Bretagne. Il se meurt. Ceci nous apprend qu'il lui faut les derniers sacrements.

Pathelin

Hé, par sain Gigon, tu mens ! Vualx te Deu couille de Lorraine, Dieu te mette en bote septmaine, tu ne vaux pas une vieil lasse natte, va, sanglante botte savate, va foutre, va, sanglant paillard. Par la mordieu, ça, viens t'en boire et donne-moi ste grain de poire, car, vraiment il le mangera et, par sain Georges, il boira à ta santé. Que veux-tu que je dise ? Dis-mi, viens-tu de Picardie ? Jacques nient se sont ébaubis. Et bona dies sit vobis, magister amantissime, pater reverendissime. Quomodo brulis ? Que nova ? Parisius non sunt ova. Quid petit ille mercator ? Dicat sibi quod trufator ? Ille qui in lecto jacet, vult ei dare, si placet, de oca ad comedendum. Si sit bona ad edendum, pete sibi sine mora.

Guillemette

Par ma foi, il mourra en parlant. Comme il écume ! Ne voyez-vous pas comme il est très pieux ? Elle s'en va, sa vie, et je vais rester, pauvre et malheureuse.

Le drapier

Il serait bon que je parte avant qu'il ne saute le pas... Je crains qu'il ne veuille pas vous dire, dans ses derniers moments, devant moi, en privé, des secrets, éventuellement. Pardonnez-moi car je vous jure que j'étais persuadé, par mon âme, qu'il avait eu mon drap. Adieu, dame; par Dieu, qu'il me soit pardonné !

Guillemette

La paix soit avec vous, et à moi aussi, pauvre malheureuse ! 

Le drapier

Par la gente dame Marie, je suis plus stupéfait que je ne l'ai jamais été. Le diable, au lieu de lui, à pris mon drap pour me tenter. Benedicite, qu'il ne s'en prenne jamais à ma personne ! Et puisqu'il en va ainsi, je le donne, pour Dieu, à quiconque l'a pris.





Pathelin

Debout ! Ai-je été bien ? Il s'en va, le beau Guillaume. Dieux ! Qu'il a sous son bonnet de faibles conclusions ! Il lui en viendra des cauchemars la nuit, et beaucoup, quand il sera au lit.

Guillemette

Comme il a été mouché ! N'ai-je pas été bonne aussi ? 

Pathelin

Par le corps de Dieu, à dire vrai, vous avez très bien joué. Au moins nous avons désormais assez de drap pour faire des robes.





_______________________





Le drapier

Quoi ? Diable, chacun me paie en bobards, chacun m'emporte mon avoir et prend tout ce qu'il peut. Or donc je suis le roi des nuls, même les bergers se jouent de moi. Maintenant, le mien, à qui j'ai toujours fait du bien, ne m'aura pas roulé dans la farine, il viendra devant l'abbé, par la Douce Dame couronnée ! 

Thibault Agnelet, berger

Dieu vous donne une paisible journée et une bonne soirée, mon doux seigneur ! 

Le drapier

Ah, tu es là, truand merdeux. Quel bon valet ! Mais pour faire quoi ? 

Le berger

Sans vouloir vous déplaire, je ne sais qui, vêtu de rayé, mon bon seigneur, tout excité, qui tenait un fouet sans corde, m'a dit... Mais je ne me souviens pas exactement quoi. Il m'a parlé de vous, mon maître, d'un ajournement, je ne sais trop... Quant à moi, par sainte Marie, je n'y comprends rien ni en gros ni en détail. Il ma brouillé la cervelle avec un pêle-mêle de brebis et d'après-midi, et il m'a fait venant de vous, mon maître, une véritable levée de boucliers.

Le drapier

Si je ne te mènes pas illico devant le juge, je prie Dieu que le déluge tombe sur moi, et le tempête ! Jamais tu n'as sommeras de bête, par ma foi, sans t'en souvenir. Tu me paieras, quoi qu'il advienne, six aunes... C'est-à-dire, l'abattage de mes bêtes et le dommage que tu m'as causé depuis dix ans.

Le berger

Ne croyez pas les médisants, mon bon seigneur, car, par mon âme...

Le drapier

Et, par la Dame que l'on implore, tu les paieras samedi, mes six aunes de drap... C'est-à-dire ce que tu as pris sur mes bêtes.

Le berger

Quel drap ? Ah, mon seigneur, vous êtes, je crois, courroucé pour autre chose. Par saint Leu, mon maître, je n'ose rien dire quand je voir regarde! 

Le drapier

Laisse-moi en paix, va-t'en et garde l'assignation, si bon te semble.

Le berger

Mon seigneur, entendons-nous, pour Dieu, que je ne plaide pas ! 

Le drapier

Va, ton affaire est en bonne voie. Va-t'en, pas d'accord. Par Dieu, je n'accepterai que ce que le juge décidera. Ah ! chacun me trompera si je n'y veille ! 

Le berger

Adieu, sire, qu'il vous donne le bonheur.... Il faut donc que je me défende.





___________________________





Le berger

Holà, quelqu'un ? 

Pathelin

Qu'on me pende s'il ne revient pas ! 

Guillemette

Eh non, par le bon saint Georges, ce serait bien le pire.

Le berger

Que Dieu soit avec vous ! 

Pathelin

Dieu te garde, camarade. Que te faut-il ?

Le berger

On me condamnera par défaut si je ne vais pas à l'assignation, mon seigneur, à.... en début de journée et, s'il vous plaît, vous viendrez, mon doux maître, et vous défendrez ma cause, car je n'y connais rien, et je voue paierez très bien, quoique je sois mal vêtu.

Pathelin

Viens là; explique. Qu'est-tu, demandeur ou défendeur ? 

Le berger

J'ai affaire à un intelligent, entendez-vous bien, mon doux maître, de qui j'ai longtemps mené paître et gardé les brebis. Par ma foi, je voyais bien qu'il ne ma payait pas assez... Dirai-je tout ? 

Pathelin

Dame oui : à son conseil on doit tout dire.

Le berger

Il est vrai, certes, sire, que je les ai assommées, tellement que beaucoup maintes fois ont défailli et sont tombées mortes, si saines et fortes soient-elles. Et puis je lui faisais croire, afin déviter les reproches, qu'elles mouraient de la clavelée. "ah ! fait-il, qu'elle ne soit plus mêlée avec les autres. Jette-la. -- Volontiers", fais-je; mais cela suivait une autre voie car, par saint Jean, je les mangeais, moi qui savait à quoi m'en tenir sur leur maladie. Que voulez-vous que je vous dise ? J'ai continué si longtemps. J'en ai assommé et tué tellement qu'il a fini par s'en apercevoir. Et quand il a eu compris, que Dieu m'aide, il m'a fait espionner. Car on les entend crier bien fort, vous saisissez ? quand on frappe. J'ai donc été pris sur le fait, je ne pourrai jamais le nier; aussi voudrais-je , et j'ai assez d'argent bien à moi, que nous deux nous prenions de l'avance sur lui. Je sais que sa cause est bonne, mais vous trouverez sûrement une clause, si vous voulez, qui la changera en mauvaise.

Pathelin

Pour toi ça te plairais ! Que me donneras-tu si je retourne le droit de la partie adverse et si l'on te renvoie absous ? 

Le berger

Je ne vous paierai pas en sous mais en bel or à la couronne.

Pathelin

Donc ta cause sera bonne, même si elle était bien pire : mieux elle vaut et plus vite je l'emporte quand je veux m'y appliquer. Tu m'entendras bien disloquer sa plainte dès qu'il l'aura faite ! Viens donc là. Je te demande... Par le sang saint et précieux de Dieu, tu es assez malicieux pour comprendre la ruse... Comment t'appelle-t-on ? 

Le berger

Par saint Maur, Thibault l'Agnelet.

Pathelin

L'Agnelet, l'agneau de lait ... tu lui en as volé plus d'un ! 

Le berger

Par ma foi, il se peut que j'en aie mangé plus de trente en trois ans.

Pathelin

C'est une rente de dix, pour tes dés et pour ta chandelle ! Je crois que je vais lui en faire accroire. Penses-tu qu'il puisse retrouver ses témoins immédiatement ? C'est la clef de l'affaire.

Le berger

Des témoins, sire ? Sainte Marie, par tous les saints du paradis, pour un il en trouvera dix qui déposeront contre moi ! 

Pathelin

C'est ça qui va fortement te nuire... Voici ce que je pensais : je paraîtrai ne pas être des tiens et même ne t'avoir jamais vu.

Le berger

Dieux ! Jamais vu ? 

Pathelin

Non, en rien. Mais voici ce qui va nous convenir. Si tu parles, on te prendra coup sur coup tes positions, et en de tels cas des reconnaissances de faits sont si préjudiciables et nuisent tellement que ce sont comme des diables. Pour cette raison, voici ce que tu feras : déjà quand on t'appellera pour comparaître en jugement, tu ne répondras que "bèe", quoi que l'on te dise. Et s'il advient qu'on te maudisse en disant : "hé, connard puant, Dieu vous accable ! Truand, vous moquez-vous de la justice ?", dis : "Bèe". - "Ah, ferai-je, il est demeuré, il pense parler à ses bêtes". Même s'ils devaient s'en éclater la tête, que pas un autre mot ne sorte de ta bouche, garde-t'en bien ! 

Le berger

D'accord. Je m'en garderai avec soin, et sans faille, je vous le promets, je vous le jure.

Pathelin

Donc tu t'en gardes , tu restes ferme. À moi-même, à toute parole ou proposition, ne me réponds pas autrement. 

Le berger

Moi ? Non, par mon sacrement. Dites hardiment que je suis fou si je dis aujourd'hui un autre mot à vous ou quelque autre personne, en réponse à quoi que ce soit, excepté "bèe", que vous m'avez appris.

Pathelin

Par saint Jean, ainsi ton adversaire sera roulé par notre jeu. Mais aussi fais que je me loue, quand ce sera fait, de ta paye.

Le berger

Mon seigneur, si je ne vous paie exactement, ne me croyez plus jamais; mais, je vous prie, occupez-vous diligemment de mon affaire.

Pathelin

Par Notre Dame de Boulogne, je crois que le juge est en place car il commence toujours à six heures, ou environ. Donc suis-moi. Nous ne nous y rendrons pas ensemble.

Le berger

C'est bien dit... afin qu'on ne voie pas que vous êtes mon avocat.

Pathelin

Par Notre Dame, gare gare si tu ne me paies pas largement.

Le berger

Par Dieu, comme vous dites vraiment, mon seigneur, et n'en ayez aucun doute.

Pathelin

Eh, bon sang, s'il ne pleut pas, il tombe des gouttes : au moins j'en aurai un petit quelque chose, j'aurai de lui, s'il s'en sort, un écu ou deux pour ma peine.



__________________________





Pathelin 

Sire, dieu vous donne une bonne étrenne et ce que votre cœur désire ! 

Le juge

Soyez le bienvenu, sire. Couvrez-vous. Prenez place.

Pathelin

Merci, je suis bien, ne vous en déplaise, je suis ici plus à l'aise.

Le juge

S'il y a matière,,qu'on me la présenté vite afin que j'en finisse ! 

Le drapier

Mon avocat arrive, il achève ce qu'il faisait, mon seigneur, et, s'il vous plaît, pourriez-vous l'attendre ? 

Le juge

Et quoi encore ! J'ai affaire ailleurs ! Si votre partie est présente, présentez l'affaire sans plus attendre. Et n'êtes-vous pas le demandeur ? 

Le drapier

Parfaitement.

Le juge

Où est le défendeur ? Est-il présent ici en personne ?

Le drapier

Oui, voyez-le là qui ne dit rien, mais Dieu sait ce quil en pense.

Le juge

Puisque vous êtes en présence, vous deux, présentez votre demande.

Le drapier

La voici donc. Mon seigneur, c'est la vérité que pour Dieu et par charité je l'ai nourri pendant son enfance, et, quand je l'ai vu capable d'aller aux champs, pour abréger, j'en ai fait mon berger et je lui ai donné mes bêtes à garder. Mais, aussi vrai que vous êtes assis là, mon seigneur le juge, il a fait une telle hécatombe de mes brebis et moutons que sans faute...

Le juge

Attendez : était-il votre salarié ? 

Pathelin

Oui, car s'il s'était risqué à le faire travailler sans le salarier...

Le drapier

Dieu m'en garde ! .... Mais c'est vous ! Vous, sans erreur ! 

Le juge

Comme vous levez la main ! Avez-vous mal aux dents, maître Pierre ? 

Pathelin

Oui, elles me font une telle guerre que jamais je n'ai ressenti une telle rage : je n'ose lever le visage. Pour Dieu, faites-le continuer.

Le juge

Allez, achevez de plaider. Allez allez, concluez clairement.

Le drapier

C'est lui, pas un autre, vraiment, par la croix où Dieu s'étendit ! C'est à vous que je vendis six aunes de drap, maître Pierre.

Le juge

Qu'est-ce qu'il dit "de drap" ? 

Pathelin

Il se trompe : il pense en venir à son propos et il ne sait plus y arriver parce qu'il ne l'a pas appris.

Le drapier

Que je sois pendu si un autre l'a pris, mon drap, par la sanglante gorge ! 

Pathelin

Comme le méchant homme le prend de loin pour fournir matière à sa requête ! Il veut dire - il est d'une maladresse - que son berger avait vendu la laine - je l'ai compris ainsi - dont fut fait le drap de ma robe, autrement dit qu'il le vole et qu'il lui a volé les laines de ses brebis.

Le drapier

Que Dieu m'envoie une mauvaise semaine si vous ne l'avez pas ! 

Le juge

Paix ! Par le diable, vous déblatérez ! Et ne savez-vous pas revenir à votre propos sans indisposer la cour par une telle dérive ? 

Pathelin

J'en ai mal à force de me retenir de rire. Il est déjà si embrouillé qu'il ne sait où il en est : il faut que nous le lui indiquions.

Le juge

Allez, revenons à ses moutons. Qu'est-il arrivé ? 

Le drapier

Il en a pris six aunes de neuf francs. 

Le juge

Sommes-nous niais ou stupides ? Où pensez-vous être ? 

Pathelin

Palsambleu, il vous envoie paître. Il n'est bon homme que de mine. Mais j'aimerais que l'on examine un peu la partie adverse.

Le juge

D'accord... - il le fréquente, il ne peut pas ne pas le connaître. - .... Viens çà, toi.

Le berger

Bèe ! 

Le juge

Voici un autre problème ! Quel "bèe" est-ce ici ? Suis-je une chèvre ? Parle-moi.

Le berger

Bèe ! 

Le juge

Que adieu te donne une sanglante fièvre ! Te moques-tu de moi ? 

Pathelin

Croyez bien qu'il est fou ou borné, ou qu'il croit être parmi ses bêtes.

Le drapier

Je renie Dieu si vous n'êtes pas celui, vous et pas un autre, qui l'a eu, mon drap! Ah ! Vous ne savez pas, mon seigneur, par qu'elle malice...

Le juge

Eh, taisez-vous ! Et es-vous demeuré ? Laissez cet point accessoire et venons-en au principal.

Le drapier

Certes, mon seigneur, mais le cas me touche. Toutefois, par ma foi, ma bouche ne profèrera plus un mot â ce sujet. Une autre fois il en ira ainsi qu'il en pourra aller; bien obligé d'avaler sans mâcher. Donc je disais, dans mon propos, comment j'avais donné six aunes... c'est-à-dire mes brebis... Je vous en prie, sire, pardonnez-moi : ce gentil maître... Mon berger, quand il devait être aux champs... Il me dit que j'aurais six écus d'or quand je viendrais... Fond, depuis trois ans, mon berger s'engagea à me garder loyalement mes brebis et à ne commettre ni dommage ni sale coup, et puis... Maintenant il nie devant moi drap et argent. Ah, maître Pierre, vraiment... Ce voleur-ci me dérobait les laines de mes bêtes, et pourtant saines les faisait mourir en les assommant, les frappant avec de gros bâtons sur le crâne... Quand mon drap fut sous son aisselle, il se mît en chemin à grands pas et me dit que de venir chercher six écus d'or dans sa maison. 

Le juge

Il n'y a ni rime ni raison dans tout ce que vous déblatérez. Qu'y a-t-il ? Vous passez de ceci â cela en les emmêlant. Somme toute, palsambleu, je n'y vois goutte dans cette histoire : il bredouille sur du drap et puis se répand en propos sur des brebis, hop hop ! Les choses qu'il dit ne sont pas cohérentes.

Pathelin

Je suis persuadé qu'il retient son salaire à ce pauvre berger.

Le drapier

Par Dieu, taisez-vous donc ! Mon drap, aussi vrai que la messe... Je sais où le bât me blesse mieux que vous ou un autre. Par la tête de Dieu, vous l'avez ! 

Le juge

Qu'est-ce qu'il a ? 

Le drapier

Rien, mon seigneur. Par ma foi, c'est le pire trompeur... Holà ! Je me tairai, si j'y arrive, et n'en parlerai pas d'aujourd'hui, quoi qu'il advienne.

Le juge

An, quand même. Mais il faut vous en souvenir ! Concluez donc, clairement.

Pathelin

Ce berger ne peut nullement répondre des faits qu'on examine s'il n'a un conseil, et il n'ose pas ou ne sait pas le demander. S'il vous plaisait de me le commander, je le serais. 

Le juge

Pour lui ? Je pense que ce serait tout à fait vain, il a peu de bien.

Pathelin

Moi je vous jure que je ne veux rien recevoir de lui. Pour la grâce de Dieu! Je vais savoir du pauvret ce qu'il voudra me dire et s'il saura l'instruire des faits pour répondre aux accusations. Ce serait une dure partie pour lui sans secours. Viens çà, mon ami. Qui pourrait trouver... Tu comprends ? 

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Quel "bèe" ? Hein ? Par le saint sang que Dieu versa, es-tu fou ? Dis-moi ton affaire.

Le berger

Bèe !

Pathelin

Quel "bèe" ? Entends-tu t'es Bernie bêler ? C'est pour ton profit, comprends-le.

Le berger

Bèe ! 

Dis seulement oui ou non. (Parfait. Continue. D'accord ?)

Le berger

Bèe.

Pathelin

Plus fort ! Ou t'en trouveras mal, n'es suis sûr.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Oh, il faut être plus fou que le fou pour lui intenter un procès. Ah, sire, renvoyez-le à ses brebis : il est fou pur de bon.

Le drapier

Fou ? Saint Sauveur des Asturies, il est plus sain d'esprit que vous.

Pathelin

Envoyez-le garder ses bêtes, sans retard, et qu'il ne revienne jamais. Maudit soit-il celui qui poursuit de tels fous ou les fait poursuivre ! 

Le drapier

Et l'on le laissera repartir avant que je puisse être entendu ? 

Le juge

Que Dieu m'aide ! Puisqu'il est fou, oui. Pourquoi non ? 

Le drapier

Eh, bon sang, au moins laissez-moi présenter mes conclusions : ce ne sont pas des mensonges que je vous dis, ni des plaisanteries.

Le juge

Ce ne sont que des bouffonneries de plaider contre fous et folles. Écoutez : clair et net, la cour ne va pas continuer.

Le drapier

S'en iront-ils sans ordre de revenir ? 

Le juge

Et pourquoi donc ? 

Pathelin

Revenir ? Vous n'avez jamais vu plus fou, ne lui répondez pas. Et l'un ne vaut pas plus que l'autre, tous deux sont dérangés. Par sainte Marie la belle, à eux deux il n'ont pas un gramme de cervelle ! 

Le drapier

Vous l'avez emporté par ruse, mon drap, sans le payer, maître Pierre. Par Dieu, pauvre De moi, ce ne fut pas acte d'honnête homme ! 

Pathelin

Que je renie saint Pierre de Rome s'il n'est pas fou furieux, ou ne le devient ! 

Le drapier

Je vous identifie à la parole, la robe, le visage. Je ne suis pas fou, je suis sain d'esprit et je reconnais qui agit bien avec moi... Je vous raconterai tous les faits, mon seigneur, en conscience.

Pathelin

Hé, sire, imposez-lui silence ! N'avez-vous pas honte de tant disputer contre ce berger pour trois ou quatre vieilles brebis galeuses ou moutons qui ne valent quasiment rien ? Il en fait une avalanche de... 

Le drapier

Quels moutons ? C'est un refrain ! C'est à vous que je parle et vous me le rendrez par le Dieu qui voulut être né à Noël ! 

Le juge

Voyez-vous ça ? Suis-je assez importuné ! Il n'arrêtera pas de braire aujourd'hui.

Le drapier

Je lui demande...

Pathelin

Faites-le taire ! Oh, par Dieu, c'est trop ergoté ! Prenons qu'il en ait tué six ou sept, ou même une douzaine, et qu'il les ait mangés, en sanglante étrenne, vous en êtes bien gêné ! Vous avez gagné tellement plus par le temps qu'il vous les a gardés.

Le drapier

Regardez, sire, regardez, je lui parle de drap et il répond bergerie ! Six aunes de drap que vous avez emportées sous votre bras ! Où sont-elles? Pensez-vous réussir à ne pas mes rendre ? 

Pathelin

Ah, sire, le ferez-vous pendre pour six ou sept bêtes à laine ? Au moins, retenez votre souffle, ne soyez pas si rigoureux avec un pauvre berger, malheureux, aussi nu qu'un ver.

Le drapier

Il a magnifiquement retourné le propos ! Le diable m'a fait vendeur de drap à un tel malin ! Dame, mon seigneur, je lui demande... 

Le juge

Je l'a sous de votre requête et vous défends de procédurier. C'est un bel honneur de plaider contre un fou ! ... Retourné vers tes bêtes.

Le berger

Bèe ! 

Le juge

Vous montrez bien qui vous êtes, sire, par le sang de Notre Dame ! 

Le drapier

Quoi ! Mais, mon seigneur. Par mon âme, je veux lui...

Pathelin

Pourrait-il se taire !

Le drapier

C'est à vous que j'ai affaire. Vous m'avez scandaleusement trompé et avez emporté furtivement mon drap grâce à votre habile langage.

Pathelin

Oh ! J'en appelle à ma force d'âme ! Vous l'entendez, mon seigneur ! 

La drapier

Que Dieu m'aide. Vous êtes un abominable trompeur ! ... Mon seigneur, que je dise...

Le juge

C'est une vraie plaie que de vous entendre tous deux; ce n'est que du bruit ! Mon Dieu, je préfère m'en aller. Va-ten, mon ami, ne reviens jamais si un sergent t'assigne. La cour t'absout, entends-tu bien ? 

Pathelin

Dis merci.

Le berger

Bèe ! 

Le juge

Je répète : va-t'en, ne t'en fais pas, ce n'est rien.

Le drapier

Est-ce sensé qu'il s'en aille ainsi ? 

Le juge

Ah ! J'ai à faire ailleurs. Vous êtes un trop grand plaisantin, vous ne me ferez plus rester, je m'en vais. Voulez-vous venir souper avec moi, maître Pierre ? 

Pathelin

Je ne peux pas.



________________________





Le drapier

Ah, que tu es fort ! Dites, serai-je payé ? 

Pathelin

De quoi ? Êtes-vous dérangé ? Mais qui pensez-vous que je unis ? Par mon sang, je me posais la question : pour qui me prenez-vous ? 

Le drapier 

Ah non !

Pathelin

Beau sire, écoutez. Je vous dirai, sans plus attendre, pour qui vous me prenez : n'est-ce pas pour l'Ecervelé ? Regarde-moi, ce n'est pas moi : il n'est pas pelé comme moi sur la tête.

Le drapier

Vous cherchez à me faire passer pour un imbécile ? C'est vous en personne, vous, vous, et vous : votre voix le révèle, et ne croyez pas me tromper.

Pathelin

Moi c'est moi ? Pas du tout, vraiment. Ôtez de vous cette opinion. Ne s'agirait-il pas plutôt de Jean de Noyon ? Il me ressemble pour la carrure.

Le drapier

Hé, diable, il n'a pas le visage d'un buveur comme vous, ni si blanc ! Ne vous ai-je pas laissé malade tout à l'heure dans votre maison ? 

Pathelin

Ah, que voici une bonne raison ! Malade ! Et de quelle maladie ? Confessez votre niaiserie : maintenant vous paraît-elle claire ? 

Le drapier

C'est vous, ou je renie saint Pierre, vous, pas un autre, je le sais bien, absolument ! 

Pathelin

Mais non. Certes non. À vous jamais je n'ai pris une aune ni une demie. Je n'ai pas une telle réputation.

Le drapier

Ah, je vais voir dans votre maison, palsambleu, si vous y êtes ! Nous n'aurons plus à en disputer ici si je vous y trouve.

Pathelin

Par Notre Dame, c'est cela ! Ainsi vous le saurez bien. Dis, Agnelet.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Viens çà, viens. La besogne pour toi a-t-elle été bien faite ? 

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Ta partie s'est retirée, ne dis plus "bèe" , il n'y a plus de raison. Lui ai-je donné assez de fil à retordre ? Ne t'ai-je pas conseillé parfaitement ? 

Le berger

Bèe !

Pathelin

Eh diable, on ne t'entendras donc pas ? Parle hardiment, ne crains rien.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Il est temps que je m'en aille, paie-moi.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

À dire vrai, tu as très bien suivi mes instructions et tu as eu aussi une bonne contenance. Ce qui lui a donné le change, c'est que tu t'es abstenu de rire.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Quel "bèe" ! Il ne faut plus le dire. Paie-moi bien et sans problème.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Quoi "bèe" ! Parle normalement et paie-moi' et je m'en irai.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Sais-tu quoi ? Je te le répète (je t'en prie, ne bêle plus), pense à me payer. Je ne veux plus entendre tes bêlements. Paie et vite.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Est-ce une blague ? Est-ce tout ce que tu feras ? Je fais le serment que tu me paieras, entends-tu, à moins de t'envoler. Çà, l'argent ! 

Le berger

Bèe !

Pathelin

Tu te fous de moi ? Comment ? Je n'aurai pas autre chose ? 

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Tu fais le rimeur en prose, et â qui donc vends-tu t'es coquilles ? Sais-tu ce qu'il en est ? Ne me casse plus les oreilles de ton bèe et paie-moi.

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

N'aurai-je pas une autre monnaie ? De qui penses-tu te jouer ? Je devais tellement me louer de toi, alors fais que je m'en loue.

Le berger

Bèe ! 

Me fais-tu manger de l'oie ? Morbleu, ai-je tant vécu pou qu'un berger, un mouton vêtu, un vilain roublard se foute de moi ? 

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

N'en aurai-je pas d'autres paroles ! Si tu le fais pour t'amuser, dis-le, ne me fais plus enrager. Viens souper à la maison.

Le berger

Bèe !

Pathelin

Par saint Jean, tu as raison : les oisons mènent paître les oies. Je me croyais le maître incontesté des trompeurs d'ici et d'ailleurs, des vagabonds et des donneurs de paroles pour paiement, à rembourser le jour du jugement, et un berger des champs me surpasse ! Par saint Jacques, si je trouvais un sergent, je te ferais punir ! 

Le berger

Bèe ! 

Pathelin

Ah ! Ah ! "bèe" ! Que l'on me pende si je ne vais pas faire venir un bon sergent ! Et malheur à lui s'il ne t'emprisonne ! 

Le berger

S'il me trouve, je lui pardonne.



Fin





